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Instructions for installtion for emergency stop switch

Delivery contents:

 Emergency stop switch with mounting plate / stainless steel-replacement plate
 Siliconcable 2 x 0,5mm²,  3m
 4 pieces screws 3,2 x 40 mm
 4 pieces sealing screws 4,5 x 30 mm

Install the emergency stop switch in a maximum height of 100 cm and preferably 
directly next to the door, easily accessible and visible.

 
 
 

and both models are suitable for infrared cabins. 

Technical data:

          optical display or signal lamp

onsite silicone sealing.

CAUTION - BURNS!

mounting position is low enough to avoid burns when touched.
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Montageanleitung für Not-Aus Schalter

Lieferumfang:

 
 
 
 

am Besten unmittelbar neben der Türe, gut zugänglich und sichtbar. 

 
 
 

Technische Daten:

VORSICHT - VERBRENNUNGEN!
-

Berührung zu vermeiden.
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Instructions de montage d’interrupteur d’arrêt d’urgence

Contenu de la livraison:

 Interrupteur d’arrêt d’urgence avec plaque de montage / plaque interchan-
geable en acier inoxydable

 2 x 0,5mm², 3 m
 4 vis 3,2 x 40 mm
 4 vis d’étanchéité 4,5 x 30 mm

 

 

 

bois pour les saunas et les deux modèles conviennent aux cabines infrarouges.

Caractéristiques techniques:

pour circuit de sécurité

avertisseur sonore, d’un indicateur optique ou d’un 
voyant de signalisation

d’étanchéité et un joint en silicone fourni par le client.

ATTENTION - BRÛLURES!
Lorsque vous utilisez le couvercle métallique, assurez-vous que la tem-

éviter toute brûlure au toucher.
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Manual de montagem do botão de emergência

Volume de fornecimento:

 Botão de emergência com placa de montagem / placa de substituição em 
aço inoxidável

 2 x 0,5mm², 3 m
 4 parafusos de 3,2 x 40 mm
 4 parafusos de vedação 4,5 x 30 mm

Instale o botão de emergência a uma altura máxima de 100 cm e, de preferência, 
na proximidade imediata da porta, facilmente acessível e visível.

 

 

 

para saunas e ambos os modelos são adequados para cabines de infravermelhos.

Dados técnicos:

contacto de abertura para circuito de segurança

de vedação e vedação de silicone fornecida pelo cliente.

CUIDADO - QUEIMADURAS!!



IPX4

IP65

Dimensions / Abmessungen / Dimensions / Dimensões



Connection diagram / Anschlussplan / 
Schéma de raccordement / Esquema de ligações

Sauna control
Saunasteuerung

EN:

DE:

   der Steuerung ein.

FR :  Intégrez l’interrupteur d’arrêt d’urgence au 
de la commande.

PT:
comando.

bl  blue / blau / bleu / azul

Sonde de four
Sensore della stufa
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Hätäpysäytyskytkimen asennusohjeet

Toimituksen sisältö:

 

 
 
 

 
 
 

-

Tekniset tiedot:

VARO - PALOVAMMOJA!!
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Instruktioner för installation av nödstoppsknapp

Leveransinnehåll:

 
 
 
 

 
 
 

Tekniska data:

 

VARNING – BRÄNNSKADOR!!
-
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Hädaolukorra peatamislüliti paigaldusjuhend

Komplektis sisaldub::

 
asendusplaat

 2 x 0,5mm², 3 m
 
 

 

 

 

mudelid sobivad infrapunasaunadele.

Tehnilised andmed:

 

-

ETTEVAATUST – PÕLETUSOHU!!

piisavalt madal, et vältida puudutamisel põletusi..
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Installatie-instructies voor noodstopschakelaar

Leveringsomvang

 
 2 x 0,5mm², 3 m
 
 

 

 

 

Technische gegevens:

 
 

     claxon, optisch display of signaallamp

en ter plaatse aangebrachte siliconenafdichting.

LET OP - VERBRANDING!!

temperatuur op de montageplaats laag genoeg is om brandwonden bij 



IPX4

IP65

Mitta-kuvaus / Måttinformation / Mõõtmed / Afmetingen



Yhteyskaavio  / Anslutningsschema  / 
Ühendusskeem / Aansluitschema 

Saunan ohjaus
Saunasteuerung
sauna juhtimine
Saunabesturing

FI:

SV:

ET:

NL:

Värmegivare
Soojusandur
Verwarmingssensor







Obsah dodávky:

 
 
 
 

 
 
 

Technické údaje:

 

   ho displeje nebo signální lampy

-

POZOR – POPÁLENÍ!!



Zakres dostawy:

 
 
 
 

  

  

  

Dane techniczne:

 

 

-



Instrucciones de montaje para interruptores de parada de emergencia

Contenido del suministro::

 Interruptor de parada de emergencia con placa de montaje / placa de recam-
bio de acero inoxidable.

 2 x 0,5mm², 3 m
 4 tornillos de 3,2 x 40 mm
 4 tornillos de sellado de 4,5 x 30 mm

preferiblemente junto a la puerta, en un lugar fácilmente accesible y visible.

  

  

  

-
ra para saunas, y ambos modelos son adecuados para cabinas de infrarrojos.

Datos técnicos:

 

 

sellado y sellado de silicona in situ.

PRECAUCIÓN: ¡QUEMADURAS!!

quemaduras al tocarla.



Istruzioni di montaggio per interruttore di arresto di emergenza

Contenuto della confezione:

 Interruttore di arresto di emergenza con piastra di montaggio / piastra di 
ricambio in acciaio inossidabile

 2 x 0,5mm², 3 m
 4 viti  3,2 x 40 mm
 4 viti di tenuta 4,5 x 30 mm

preferibilmente immediatamente accanto alla porta, in modo che sia facilmente 
accessibile e visibile. .

  

  

  

Si consiglia la copertura metallica per i bagni di vapore,  il pannello in legno per 

Dati tecnici:

 

       un clacson, un display ottico o una lampada di  
       segnalazione

guarnizione in silicone in loco.

ATTENZIONE - PERICOLO DI USTIONI!!
Quando si utilizza la copertura metallica, assicurarsi che la temperatu-

ustioni al tatto.



IPX4

IP65



Diagrama de conexión / Schema di collegamento 

CS:  

PL:

ES:  Integrar la parada de emergencia en el circuito de seguridad del controlador 
.

IT:  Integrar la parada de emergencia en el circuito de seguridad del controla-

sensor del calentador
Sensore stufa




